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Kuiscvroeo HayloHa1bH020 JIIH2BICMUYHO020 YHIGEPCUMEmY

I[TPOBJIEMU ITEPERJIAZITY HEHOPMATUBHUX JIEKCTYHUX
OJWHUID V XYJOHKHLOMY TEKCTI

AHoTtauis. XymIoXHI TBOPH € HEBIJI'€MHOIO YaCTHHOIO
KYJBTYpH KOXKHOTO Hapoly, B HUX 3HAXOISITh BiJOOpa)KEHHS
JIHMCHICTB Ta XUTTS COLIyMY, @ TAKOXK MOBHI KapTHHU CBITYy He
JIMLIE aBTOPA, a i Hapo.y, 110 PO3MOBIISE 1I1€10 MOBOIO.

Tlepeknan XynoXKHIX TBOPIB — OJIUH i3 HaWCKIAIHIIINX
BUJIIB TEPEKIay, BiH € MUCTELTBOM, SIKE J1a€ 3MOTY JTOTOPK-
HYTHCH JI0 9yKOP1THOT KYJBTYpH, Kpallle 3p03yMITH CBITOTIISIT
HapOoJy, SKAH PO3MOBIISIE 1HIIO0 MOBOIO. J[iist peaizaii Tako-
O 3aBJaHHA Nepekiiagady MaB OyTH He JIMIIE XOPOLIUM JIiHTBi-
CTOM, a i KOMIIETEHTHUM Y TUTaHHAX eTHOrpadii, 1oOpe 3HaTH
ICTOPIO Ta KyJIBTYpY HapOJy, MOBOIO SIKOTO HAITMCAHUN TEKCT
opuriHaiy. Y mporieci nepekiany XydOKHIX TBOPIB 4acTo
BUHHUKAIOTh TPYIHOILI, IMOB’S3aHI 3 IMEpPEexX0I0M BiJ OIHi€l
KYJIBTYpPH JIO 1HIIOI, [0 CBOEIO YEProl0 CTABHTH Iepes mepe-
KJIaJa4eM 3aBJIaHHs BiITBOPUTH HAIliOHAIbHE 3a0apBICHHS
Ta ICTOPUYHUI KOJIOPUT MEPIIOTBOPY, 30epertu iHAuBiLyab-
HUM CTUJIb aBTOpA.

VY cywyacHuX XyHOKHIX TBOpax Aedali 4acTile 3ycTpiva-
FOThCSI HCHOPMATUBHI JICKCUYHI OIUHHMIII, 10 € creiudiaHum
BIIOOpaXEHHSIM 171e0JIOTi1 Ta MOPAIBHUX LIHHOCTEH HapOJy.
ABTOpH MOCTYTOBYIOTBCSI TAKUMH KOMYHIKATUBHHUMH OJIUHU-
LSMH Ul CTBOPEHHS XyIOXKHIX 00pa3iB Ta MEBHOTO €MOILiii-
Horo edekty. HuHi 10 po3psay TaOyloBaHOI JICKCHMKH Taki
nmociigauky, sk JI. CraBunbka, B. Xensic, JI. Annepcow,
T1. Tpamxin, O. ITnyuep-Capuo, 1. TTanacrok Ta iHIi, 3apa-
XOBYIOTh COI[IOJIEKTH (CJICHI, >KaproH, apro, MpoCTOPidYs)
Ta CTUIICTUYHO 3HIDKEHY JIEKCUKY (0OCLEHI3MHU, CEKCyalli3Mu,
BYJIbrapu3MH, Mart, JalluBy JIeKCUKy Tomo). OTxe, onHieo
3 aKTyaJbHUX MPOOJEeM HepeKIaJo3HABCTBA € BUKOPHUCTAHHS
Ta0yHOBaHOT JICKCHKH B XyJOKHIX TBOpaxX Ta 0COOIMBOCTI il
BIATBOPEHHS B IIEPEKIaaax.

VY crarTi npeacTaBIeHU aHATITHYHUHA OIS TIpalb, MpHU-
CBSIYCHUX TMPOONEMATHI MepeKsiaay TaOyHoBaHOI JICKCHUKH.
Hagezeni B cTarTi NpUKIaaM CBiAYaTh MPO Te, MO aJeKBaTHE
BiﬂTBOpCHHS{ TAaKHUX KOMyHiKaTI/IBHI/IX OMHUIIb € BaXXJIUMBUM
3ac000M 30€pEIKECHHS CTHITIO aBTOPA Ta MOBHOI XapaKTepHUCTH-
K1 repoiB. OCHOBHHM KPUTEPIEM Mepekiiaay TabyiHoBaHOT JIeK-
CHIKH € BIAITBOPEHHS KOMYHIKaTUBHAX (DYHKIIIH TaKUX JIEKCEM,
a He 1X OyKBaJIbHE 3HAYCHHSI.

KitrouoBi ciioBa: XynoxHiil nepexiaj, KyasTypa, Tadyiio-
BaHA JIEKCHKA, I1epEeKJIa]l HCHOPMAaTUBHUX OJUHULIb.

IlocranoBka mnpoliemu. V cyyacHHX NepeKIafo3HABUMX
TpAIX TUTAHHS HIIOMOBHOTO MepekIany Ta0yHoBaHOI JIEKCHKH
(mami — TJI) Oyno # 3anumiaeThes OHUM i3 HaiyacTinie JOCIi-
mxysanux. TJI Gopmye 0BoMi BeNMKHii TIacT MOBH Ta Bifo0pa-
JKae TIEBHI ICONIOTTYHI TIPUHIIMIN Ta MOPJIbHI I[IHHOCTI KOXKHOTO
cycminsetBa. Jo TaOyiloBaHO! JEKCHKH 3apaXOBYIOTh 3arajom
BCi HEIeH3ypHI, HEHOPMATHBHI JIGKCHYHi OJMHWI. IX BBAXKAIOTh
TaKIMH HE TOMY, I110 BOHH TI03HAYAK0Th CBAIIEHH] 41 3200pOHEHi i
ab0 IpeMeTH, a TOMY, [0 TaKa JEKCHKa 3BOJIUTH Pedi Ta 00’ €KTH,
110 HA3UBAIOTBCS JI0 PO3PSIY JaKKH, TIy3yBaHHs, NPoKsTTS [1].

[Ipobnemu mepekrajy Takoro IiacTa JEKCHKU OB’ S3aHi 3 MOLIy-
KaMU TIPABIILHOTO BIJTIOBIHKKA, KU Mae 30eperTd emolliiiHe
Ta CKCIIPECUBHE TJI0 OPUTIHAIY.

AHaui3 ocraHHix Jgocaimkens i myomikaniit, [ikasi gymku
3 IIbOTO TINTAHHS BHCJIOBMIOIOTH Y CBOIX TPAIMX Taki BUEHi, fK
B. Anixbepos, X. Asina Kabpepa, A. binac, /JI. bysamku, A. Jlau-
zenko, JI. Knenyn, T. JIykbsuosa, A.M. Poxo Jlonec, C. Canynepe,
M. Trauiscbka, C. Popmanosa, A. Oyenrec-Jlyke Ta inmi. Ctuc-
il aHANITHYHAR OMIAN LHX Tpalb JONOMOXKE HaM Kparie ocsr-
HYTH DIMOMHY HayKoBOi mpoOmemaTku, MOB’S3aHOI 3 eKcmpe-
CHBHO-IIParMaTHYHUMK 3acafaMil BUKOPUCTaHHS TaOyHOBAHMX
OIMHUIb Y XYIOKHIX TBOpaXx Ta OCOOMMBOCTEH iX mepexiaxy
1HILOKO MOBOIO.

MeToo cTatTi € okpecnenns mpodnemaruky BiaTBopenHs TJ1,
BUKOPHCTAHUX B IHOMOBHOMY XyIOKHBOMY TBOPI, MOBHHMH 3aC0-
0amu piTHOi MOBH.

Bukiaz ocHoBHOT0 Matepiady. 3 oISy Ha 3HAYHY KiTBKICTh
Tpatp, IpUCBIYeHNX MoBneHHeBiH npupoxi TJI, Mu oOMexuMoch
y 1ii po3BiLi PO3IIAIOM OCHOBHHX i3 HUX, PoOJEMaTiKa mepe-
KIazy KMX BUCBITIIOETHCS, HA HALI TIOTIALL, 13 PI3HUX TOYOK 30PY.

Tax, B. AnikOepoB 30cepeakye cBOIO yBary rONOBHIM YHHOM
HA JIHTBICTHYHOMY aHAI31 CJICHTI3MIB OpUTAHCHKOTO BapiaHTy
y TBOpaX CYYacHHX TPEICTABHHKIB aHITIHCHKOTO «po00YOro»
pOMaHy Ta Ha IpUiloMax Nepekiajgy CleHry. BueHuil 3a3Hadae,
IO TIPENICTABHUKH IIHOTO JITEPaTyPHOTO HAmpsMy BHKOPHUCTOBY-
I0Th Y CBOIX TBOPAX CIIEHT HacaMIeper K 3acid XapaKTepHCTHKH
0COOMMBOCTEH YCHOTO MOBJIEHHS B MOJMOJDKHOMY CEpEIOBHII.
JlocTiHUK JOBOAWTH, IO OLMBIIICTh CICHIOBHX CIIiB 3 SBUIHCS
B AQHIIOMOBHOMY XyHOKHBOMY JHCKypCi uepe3 iX yacte BUKOPH-
CTaHHS B MOBJICHHI Ta BiICYTHICTh CHHOHIMIB Y JIiT€paTypHiii MOBI.
Ha xymKy BYeHOTO, /17151 IOBHOLIHHOTO TIEPEKIA/Y CI1iB OPHUTiHATY,
IO BUAUIAIOTHCS (DAMUTBAPHICTIO Ta KAPTIBIMBUM 3a0apBICHHSM,
Halikpaie cmyrye npocropivus. Came Takuil TIacT JEKCHKH, Ha
TIepEeKOHaHHS JIOCTI/IHHKA, JIa€ 3MOTY HE TPOCTO TMOBHICTIO Tepe-
JIaTH 3MICT OpWUTIiHANY, a il BUPA3UTH I¢ y HAOLUTHII BiAMOBITHIM
(opmi. ABTOp 3ayBaXye B TIICYMKY, IIT0 TIEPEKIAT CIEHTI3MIB Oe3
BKUBAHHS TPOCTOPIYL POOHMTH iX CYXWMH, T030aBIIA€E MPOCTOTH
3BYYaHHS Ta IPUPOHOCTI PO3MOBHOTO MOBNeHH [2, ¢. 20-21; 32].

AHanoriyni MONISM BUCTOBIIOIOTh Y cBOIX mpausx A. [lasu-
znenxo, A. 3yopux, T. Jlykesanosa Ta inmi. Y npaui A. [laBuienko
[3], HanpuKnaz, OCHOBHA yBara MpHJicHa Mepekiaay HeHOpMa-
THBHIX JIEKCEM. BueHa 10TpUMyeThes TyMKH, 0 TOTPiOHO BMITH
aJIeKBATHO «HETIPUCTONHO» MEPEKIaaTH HEleH3YPHY JIEKCUKY, SKY
BUKOPHCTOBYE aBTOD y CBOEMY TBOpI, 00 TepeaaT Horo CTuib,
HAcTpii Ta emomii. Ha 0CHOBI TeopeTHyHnX Mpatb, MPUCBAYCHNX
[bOMY TIMTaHHIO, JIOCTITHATIS 3ayBaXKYe, 10 HEHOPMATHBHA IIeK-
CHKa SK B aHIMIHCHKIM, TaK i B YKpaiHCBKI MOBaX HE Mae 9iTKO
OKPECIICHIX CEMAHTUKO-NPArMaTHYHAX MEX BUKOpHCTaHHA. OKpiM
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1[bOTO, BOHA BUJUIAE Taki Kareropii HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH, 5K
00pa3, CoBa 3HEBAKIMBOTO KOHOTATHBHOIO 3a0apBieHHS, Jaii-
JHBI BATYKH, MO HE € 00pasamiu, rpyda HEMPHCTOIHA JEKCHKA
To10. BueHa Harornomye Ha TOMY, IO caMe M03aBMOBHA CHTYAIIis
€ THM YMHHIKOM, 0 JIOTIOMAra€ BU3HAYNTH TPABHIBHICTH BHOOPY
aJIeKBATHOI JIEKCHYHOT OJIMHMIIL B TIPOTIECi TepekIary HeHOPMaTHB-
HOT ekcukH [3].

TicHO KOpeMOKOTh 13 UMMH JIyMKaMH TMOMISIM POCIHCHKOTO
moBosHaBis JI. Bysamku [4]. Buenuil aHanizye mnepekiajaibki
CTpATerii Ta MPUIOMHU B TPOLEC] MEPEKIasy HEHOPMATHBHO JIeK-
CHIKH B XYIOXKHIX TBOpaX Ta KiHO(iTbMaX Ha MaTepiali aHTiHCHKOl
MoBi. Ha mpotuBary Garatsom aropam, J. bysamkn BBaskae, 1o,
OKPIM TIparMaTKi KOHKPETHOTO BHCIOBIFOBAHHS Ta JITEPATyPHOT
HOPMH, TIEpEKIIajiad Mae PO3yMITH, HABIIO BiH BKMBAE NAMITHBE
CJIOBO Ta SIK BOHO CITIBBITHOCHTBCS 31 3MICTOM TEPEKIIA]TY 3aralioM,
HaykoBerp Haronomye Ha TOMy, 110 B MepeKIaji HeMae 3a00po-
HEHUX CIiB, MpoTe Oyib-fKe MepeKiajaibke PilieHHs Ta CTpare-
Tisl MArOTh CIYTYBATH peanizallii KOHKpeTHOI MeTH. Buenwit miz-
KPECITIOE, 110 CIIiji OYTH JyXKe 00a9HNM i3 «MIITHAMEY JTaiTHBIMI
CIOBAMH, OCKIBKH HACTIIKH iX HEOOIPYHTOBAHOTO BUKOPHCTAHHS
MOXYTh MaTi HeOaxaHuii eexT Ha unTada. Ko mepeknanad, Ha
MKy aBTOpA, HATONATAE HA BKMBAHHI HEIICH3YPHOI JIEKCHKH, TO
BIH M€ PO3YMITH, HABilIIO BiH 1ie pOOUTB, KOTO e)eKTy BiH MparHe
JIOCATHYTH Ta 4d Oy/ie 1€ I0PEUHUM JUIs CTIPHITHATTS YATAdeM 3Mi-
CTy TBOpY. BueHwuii imocTpye CBOi TEOPETHUHI CYKEHHS MPUKIA-
nom i3 pomany T. Wlapna “Wilt on High”, ne HoBuii pexakTop 3mi-
HUB TIEPEKITa]l OKPEMIX PEUeHb OIHOTO 3 TePOiB TBOPY (PEKTOPA):

T Llapn “Shit, "muttered the Principal

epexnao B. Jlanuuxosa:— Bom ckomuna, — OypkHyn pekmop.

epexnao Hogozo pedaxmopa:— Bom 6120b, — OypkHy1 pekmop
[4,c. 53].

Penakrop, BUKOpHCTaBIIM HEHOPMATHBHY JIEKCHKY, MOPYIIHB
MOBHY XapakTEPHCTHKY TEPCOHaXKY.

LlixaBoro B IIbOMY CEHCI € TaKok HaykoBa po3Bijka M. Tkadis-
CbKOi [5], B AIKii BUCBITTIOIOTHCA TIPUHOME TIepeKIany 00CIEHHO
JICKCHKH Y TBOpaX MHCHMEHHHKIB-TIOCTMOICPHICTIB Ha TIPHKIAI
HiMeIpKol Ta ykpaiHCBKOi MOB. JIOCHITHUIL BHOKDEMITIOE TaKi
Ccroco0u TepekiIagy HeleH3yPHOT JIEKCHKH: TePeriCcyBaHHs JekK-
CHYHHX OIMHHIb, IEPEKIIA] 32 JOMOMOTOI0 a1’ €KTHBHOTO IHTEHCH-
(ixaropa, BKUBAHHS ()pa3eoNOTIYHOI OIMHHUIL, TIepeKIIaj 3a I010-
MOTOI0 CKaTOJOTI3MiB, BUKOPUCTAHHS YHIBEPCATLHOTO JANIMBOr0
CJI0BA HA TMO3HAYEHHS MEBHOI 03HAKM. BueHa HABOMUTH MPUKIAL
13 mexceMoro Scheiffe Ta cmoco6iB i mepexmany (F0. Anopyxosuy
«Taemnuyar); «do didvka 3umnoy — ,, scheifkalt” (FO. Andpyxosuu
«llepsepsian); 0o xonepu — arschviel (FO. Andpyxoeuy «Ilepsep-
3iay); «xypea mamay — ,verdammte Scheiffe” (FO. Anopyxoeuu
«Taemnuys»), «O, kypear — ,, Oh, Scheife” (FO. Anopyxosuu «llep-
gep3isan( [5, ¢. 55]. Ha xyMKy mocmiHuI, Taki croco0u mepexsamy
JIAI0Tb CBOOOMTY MEepeKIaiayesi i 3MOTY YHUKATH OBTOPEHHS B IIPO-
Teci BIITBOPEHHS OTHAKOBHUX JIEKCEM.

JI. Knenyny amamizye dyHKII CeMAHTHYHO 3HWKEHHX JeK-
CHYHHX OJMHHIIb y XyIOKHIX TEKCTaX Ta iX pollb y hOpMyBaHHi
imioctimo aBTopa. BoHa 30cepemkye ocoOmiBy yBary Ha TOMY,
IO 1 HEHOPMATHBHOT JIEKCHKM B XyJOXKHIH JiTepaTypi Haio-
IIHPEHIIME (YHKI[ISMHA € «HATYpATiCTHYHA — TPOTHCTABICHHS
BHCOKIH KYMBTYpi», «MOBHa €MAHCHIAI[if», «EKCTPECHBHA, CIO-
BECHA KapHABANI3AIiM», «IrPOBA», «IEMOHCTPAIIS PO3KYTOCTIM,
«HApaTHBHAY, «ECTETHYHA» Ta «cI0BOTBOpYay [6, ¢. 108-111]. Ha
JYMKY JOCTITHHIL, XYTOXKHIN MarT € CBOEPIHIM TPOTECTOM TIPOTH
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Ti€i peabHOCTI, KA He BIAMTOBYE MAchMeHHNKA. CaMe HeHopMa-
THBHA JIEKCHKA, K BBAKAE BOHA, € OTTHIEI0 3 OCHOBHIX XapaKTepHC-
THK CIIOBECHOTO TOPTPETY OKPEMUX YKPAiHCHKHX MHCbMEHHHKIB-
nocT™MoiepHicTiB. Takox y possinumi «Cmpameeii xracugpixayii
HeHOpMamugHoi 1ekcuxuy NOCiTHALA poOuTh crpoly IHBEHTApH-
3yBaTH CKJIA]l HEUEH3YPHOT JIEKCHKH, M0 BU3HAYAETHCA HAOOPOM
PI3HUX COIIONEKTIB (apro, CIIEHT, KAPToH, MPOCTOPITYA) Ta CTH-
TMICTHYHO 3HMKEHOT JIEKCHKH (BYJIbrapy3M, JNAiINBa JeKCHKa, MaT,
mucemiam, obcrenHa nekcuka, cypxuk). JI. Kmemyr xapakrepu-
3y€ KOPOTKO KOKHY 3 IEKCHKO-CEMAHTHYHUX IPYI Ta 3ayBAXKYE, IO
TOCTil{He MIirpyBaHHSA JIeKceM 31 3HIKCHUMH HOMIHALIAMH, 3MiHA
BIITIHKIB, HAOYTTS HOBUX 3HAYEHB TOPOUKYE TPYIHOIIL y BH3HA-
YCHHI YITKMX MEX MDK JCKCHYHMMH ONMHHISAMH ITBOTO TIIACTY,
a TIPHHAMEKHICTh HENEH3YPHOT JIEKCHKH JI0 TIEBHOI TPYTIN € KOHTEK-
CTYaJIbHO 3aNEXKHOI0 [ 7].

3HIDKEHY PO3MOBHY JEKCHKY (hpaHITy3bK0i MOBH Ta 1i mepeKaj
BuBuaB A. binac y cBoiil npai «Biomeopenns apeomusmie 8 ykpain-
CbKUX nepexaaax gpariyysvkoi xy0odcuvoi nposuy. TlocTaBuBIIH
niepest cO00t0 3aBIAHHS BUSBUTH if OTMCATH MOBHI CIOCOOH Bif[TBO-
peHHs (paHIy3bKOTO apro B YKPAiHCHKHX JiTepaTypHHX MepeKia-
nax, A.A. binac HajiaB CBOEMY JIOCIIKEHHIO YITKO BHPAKEHOTO
IIPAaKTHYHOIO CIPAMYBAHHA. BpaxyBaBLM 3HAYHMII NPAKTHYHMI
70po0OK OaraThoX YKpaiHCHKIX TeperiiafadiB QpaHIry3bKoi JiTe-
paTypu i TEOPETHYHO OCMICITHBIIY HOT0, aBTOP AHCEPTAIIil pOOUTH
BICHOBOK, 1[0 HEHOPMATHBHA JIEKCHKA — II¢ JyKe HecTaOLIbHHMIl
CIIOBHMKOBMI KOMIOHEHT MOBH, SKHil JOKOPIHHO 3MiHIOETBCS
3 KOKHMM HOBMM TIOKOJIHHSM {i HOCIiB, a XapakTep i IMHAMIKa LX
3MiH JIyke He mepen0adyBaHi. 3 oDy Ha IO HEmependauysa-
HICTb 115l HAYKOBA Ipo0JieMa 1 HaJlali 3aTHIIaTHMEThCS AKTYATbHOK0
1l BOXITIBOIO B Tay3i MePEKIafo3HaBCTBa [8].

Hayxosi possigku C. ®opmanoBoi cripsMOBaHi Ha BHBYEHHS
iHBEKTHB B YKpaiHChKmil MoBi. Y crarti «Cmuuicmuyni 0coo-
aueocmi ingekmuguy yKpaiHCbKa TOCTIHHLS XapakTepusye wei
TIaCT HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH B YKpAiHCBhKiH MOBI Ta aHami3ye
iHBeKTHBHUI TIpocTip «/Tucma 3anoposvkux Kosakie mypeybkomy
Cyamany». Y pe3ynbTarti J0XOIUTh BUCHOBKY, 1[0 IHBEKTUBHU BIKH-
BAIOTHCS HA TO3HAYCHHS PI3HUX ACTIEKTIB MIOACHKOI MISUTBHOCTI
3 METOK0 00pasuTH ajpecara. 3acTOCYBAHHA TAKOTO ILIACTA JIEK-
CHKH B XYJOXHbOMY MOBIICHHI BHKOPHCTOBYETHCS I BifoOpa-
JKEHHS peanbHUX MOZii Ta HAJls€e NEPCOHAKIB PHCAMH PEATbHOT
TMOTUHH. [HBEKTHBH, HA TyMKY BUEHOI, MAIOTh MEBHI 0COOIMBOCTI
COLIANBHOTO BAPIIOBAHHS, BOHU HAJIIEHI €KCIIPECIEI0 Ta € XapaK-
TEPHUMHU JUTS IEBHOTO COIIATILHOTO MpOIapKy Jroseit [9, ¢. 131].

Huska mmrans 13 mepeknany Ta0yioBaHOT JEKCHKH BHCBITICHA
Ha TPHUKTIazi ecToHchKoi MoBH y mipati C. Canymepe «Henpuiuunbiii
nepegody. [lopiBHIOWOUM €CTOHCHKUI 1 POCIHCHKUN KYMBTYpHHUIL
TIPOCTIP, JOCIIHKIA 3ayBaXYE, O B POCIHCHKIN MOBI KiNbKIiCTh
00CIIEHHOT IEKCHKH 3HAYHO OiMbIlIa HiK B €CTOHCBKIH, POTE BUKO-
PUCTaHHS TAKOTO IUIACTA JIEKCHKHU B IHCEMHOMY POCIHCHKOMY MOB-
TeHHi cyBOpo oOMexyBanoch. Came 1el (akT, Ha TyMKY BUEHOT,
BUKJIMKAB TIEBHI TPY/HOIII B MPOIECi MEPEKIay AeAKIX TEKCTiB.
[Ipoananizysasmm mepeknan tBopy I1. Cayrepa «Kugom oonumy,
JOCIIi/THHIISA 3BEPTAE YBAry Ha Te, IO CTHIb TEKCTY aBTOpA € CTPH-
MaHUM 1 HEHTpanbHIM, TBIp HAMMCAHWI €3 IITaMITiB 1 CAHTHMEH-
TiB, a TepeKNaay, HaBMaku, KOPHCTYETHCS ITAMITAMH, CIIOTBOPIO-
04M CTWJIb aBTOPA 1 3araibHe BpaxeHHs Bifg TBopy. C. Camymepe
PE3IOMYE CBOI CMOCTEPEIKEHHS Y TBEP/UKEHHI, 10 ajleKBaTHE BiJl-
TBOPEHHS HEHOPMATHBHOT JIEKCHKH TIOBMHHO CITHPATHCS HA 3MicT
TLTOT0 TEKCTY, @ He Ha mociBauMit mepeknan [10, ¢. 208-210].
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B icaHOMOBHHX HayKOBHX JOCTITKCHHSX!, MPHCBIYCHIX
TMUTAHHAM TIepeKTany TaOyHoBaHO! JEKCHKH, 3HAYHA KUTBKICTH
mpalpb 30CEPe[KeHa HA BUBUCHHI NEPEKIaalbKUX CTpaterii
BIITBOPEHHS MOBHOTO Taly B Tpoueci AyOmoBaHHS (iTbMiB
3 aHIIiHCHKOi MOBY icTanchKoro s Iemanii Ta kpain JlatuHcbkoi
Awmepnkn. [IpoBiTHy MOHII0 B TAKAX PO3BIKaX 3aiMarOTh 0C00-
TIBOCTI TepekIay 00CLEHHOT IEKCUKN Ta Ti TiepeHeceH s 3 OfiHi€T
KYJIBTYpH B 1HIIY, BPAXOBYIOUM PEriOHATBHUH XapakTep MOBHOIO
Taly B icmanoMoBHii minrBocmineHoTI. Ha mymxy K.M. Kopreca,
TIOM’SIKILICHHS, OMYIIEHHS TeBHMX TalyHoBaHMX Ta OOCLEHHHX
BHpA3iB y mporeci mepeknany anst kpaiH Jlarunchkoi Amepuku
Ma€ BaroMe KyJIbTypHe MiarpyHTs. s KyasTypu kpait JlaTuHCebKoT
Awmepuku, Ha BiIMiHY Bij KOpiHHUX suTeniB Icranii, He € Hop-
MOIO B TIOBCSK/ICHHOMY CITUTKYBaHHI BXXHBATH OOCICHHY, JAMIHBY
i TaOyifoBany nexcuky [11].

[onpu Bce pi3HOMAHITTS TOTMISAIB HA 3a3HAYCHE MUTAHHS,
JOCITiTHAKHA OIHOCTAHHI Y TBEPIKEHH, 0 METOTONOTTHHOI0 OCHO-
BOIO Mepekiany TabyHoBaHO! JIEKCHKU € MParMaTika, NPUHLHAIN
K01 3000B’S13yI0Tb BIATBOPIOBATH KOMYHIKaTHBHi (DYHKLII EBHOT
TIeKCeMH, a He TiepeaBatH ii OyKBajbHe 3HAUCHHS.

TalyifoBaHi eneMEHTH MOBH, O SKHX 3apaXOBYIOTh, SK TIpa-
BHIIO, CTHJTICTHYHO 3HIIKEHY, 00CLICHHY, JIAHTMBY JIEKCHKY Ta IHBEK-
THBH, € HEBII'EMHOIO YaCTHHOKO MOBCAKICHHOTO AUCKYpCY Oyib-
KO JHTBOKY/BTYPHOI CIMBHOTA. Taki HEHOPMATHBHI OIMHHUI
MOBH Ml0Tb CBOI cIeL(iuHi HALIOHATbHI, KyIbTYPHI T COLIaIbHI
03HaK¥, TOMY i BIIPI3HAIOTBCS Bijl KYNBTYpH 10 KylbTypu. Koxne
CYCIIIBCTBO BU3HAYAE, MO HAIEKUTH J0 LbOIO IIACTA JEKCUKH
i hopmye BinmosiaHe cTaBnenns 1o Hei [12, ¢. 121].

Cepern 3arambHEX TeM, MPUCBUYCHHX JOCTIDKCHHIO HEHOpMa-
THBHOI JIEKCHKH, (paxiBIi® BHIUISIOTH Y TIEPITY Hepry HEUeH3ypHY
TeKCHKY, pedepeHTHHMH cepamil BAUTKY SKOi € aKTH OOTOXyIb-
CTBA, CEKC, YCi MOAUTHBI METa(OPHUHI Ta METOHIMIYHi MepeHeCeHHs
(vacTuHH TiNa, (I3UYHI T4 PO3YMOBI Baj, CMEPTENbHI XBOPOOH, Ail
00CIIEHHOTO XapakTepy), 00pasH JIEONCHKOI TiMHOCTI, BUCMIFOBAHHS
TIOJITHYHKX JIO3YHTIB, i/IEONOTiYHMX HacTaHoB Tomio [13, c. 249].
[pyHTOBHE 3HAHOMCTBO 3 HAYKOBHMH JIOCITIDKCHHSAM, SKi M TpH-
CBSYCHI, A€ MINCTABM BBAKATH, IO B ICTIAHOMOBHOMY CYCITLTLCTBI,
TOPIBHAHO 3 YKPAiHOMOBHUM, HANPUKIAJ, CIIOCTEPIra€ThCs MPOLEC
neralyisanii B meBHUX chepax JKUTTA, 1O 3HAXOTUTH CBOE BioOpa-
KeHHs B MOBi [ 14, ¢. 149]. 3okpema, Bi0yBaeThes JieTalyi3altis cexcy
B ICTIAHCHKii MOBI, IT10 TTOB’$13aHO 3 HOTO TIPAKTHKOIO 3 PAHHBOTO TTi/T-
TITKOBOTO BiKY Ta, BI/INOBITHO, KOHLIENTY MarepuHcTsa [ 14, c. 164].

Bapro Takok 3ayBaxuTH, O icraHchka Ta ykpainchka TJI
MAIOTh Pi3HE COIIOKYNBTYPHE HAMOBHEHHS K 3MiCTOBOTO IUAHY,
TaK 1 eMOLIHHOr0, came ToMy ii He MOKHA IIepeKiafaT OyKBalbHO.
V ckiiajii 00CIIEHHOT ICTAHOMOBHOT JIEKCHKH € TIOICEMAHTHYHI Tep-
MiHH, K HAIPUKAAJ, “joder”. 115 nexcemMa MOXe BUPaKaTH MOIUB:
jjoder, qué sorpresal; po3uapyBaHHs: estd muy jodido, el jefe lo
encontro fumando en la oficina, Binmosy: [No me jodas (molestes)
mds! jNo lo voy a hacer’!; obyperHs abo BHCTYTATH SK CIOBO-TTa-
Pa3uT, a TAKOX Mae 0€3Miy APYropsHIX 3HAYeHb i3 HEraTHBHOIO
KoHoTatier0. CIOBHUK MOJA€ KibKa 3HAYCHb, e OJHO3HAYHOIO
JIEKCHYHOTO €KBIBANEHTA B YKPATHChKIH MOBI HeMae, OTike, mepe-
KJTajiad Ma€e BHOPATH caMe Toil, KWK 3MOKe TIepeiaTd CeMaHTHY-
HUH 3MICT C1OBA, 30€piraloun MpH LbOMY HOro eMOLiiHUI edeKT.

! Jlus. mpani A. Fuentes Luque, A.M. Rojo lopez, J. Avila Cabrera, Toledano Buendia
? Jlus. nipauti B. Mogectos, X. Asina-Ka6pepa, B. Kensuc

3 WordReference: caiit. URL: https:/forum.wordreference.com/threads/joder-uso-
por-pa%C3%ADses.1481619/]

Y HaBefeHOMY HWKue TPUKIAi JekceMa ‘joder” BHCTyMae Sk
BHTYK, [0 BUPAKAE HE3a10BOJICHHS, PO3/PATYBAHHSL.

— No me gusta ver a un espaiiol llorar, joder [16, c. 991].

- A ne mobmo, Konu icnanyi niauyme, Yopm 3a0upaii
[17,¢.392].

Jlns BIITBOPEHHS TAKOTO BUTYKY MepeKIIajiad BUKOPHCTAB CTH-
TICTUYHO 3a0apBIEHUI CTANI BUCTIB «HOPT 3a0Mpaiiy, AKui BUKO-
Hy€ KOMYHIKaTHBHY (YHKILiIO 11i€] IeKceMH.

Y HacTymHOMY (pparMeHTi BUCIIB ‘1o me jodas” BKUBAEThCS
y 3HAuEHHI 3aBJIABATH KJIOMOTY, YUHHTH KOMYCh HETPHEMHICTB,
TIepeKyIazad BiITBOPHB HOTO BUPA3OM «He HCAPHIVILY.

No me joda, que no tengo el dia, guapa [16, c. 209]

— He scapmyii 31 MHOI0, KPACYHEUKO, Y MeHe HeMAE Yacy NaHy-
Kkamucs yinutl dens 3 moboro [17, c. 81].

Pociiicbkuit mpopecop B. MonecTos 3a3Hauae, 1o He 3aBxIH
MOJTHBHIL TOCTIBHAIL TIepeKia]l HeeH3ypHOT JIEKCHKH Yepe3 Bifl-
CYTHICTh a[IEKBATHUX CMUCJIOBHX CKBIBANEHTIB, & TAKOX Uepe3 Te,
mo OiNbIIA YACTHHA TAKWX JIEKCEM TICHO TOB’S3aHA 3 MICI[EBIM
KOMOPUTOM CEpEIOBHINA, B AKOMY TiepebyBae mepcoHax. Jlociz-
HUK CTBEPIUKYE, IO B OKPEMUX BUNAJKAX OYKBAIBHUI TepeKIa
MOJKE TIOM’SIKIYBATH 200, HABMAKH, TIiICHIIIOBATH CMHCITOBE 3HA-
YeHHs TEBHOI JICKCEMH BIJIMOBITHO JI0 €THOKYJIBTYPHOTO CEpeio-
Buma i BxuTKy [13, . 244]. Jlaiinisa, HeneH3ypHa NEeKCHKa, HIIe
B. Mogecto, € ommieto 3 (opM «marepiamisamii eMomiiy, fka
BUSBIAETHCSA B MOMEHTH 00YpEHHS, THIBY, PO3PATYBAHHS, TO/MBY,
o00pasn, Binpasu, 3uesarn, crpaxy [13, c. 249].

Y HACTYMHOMY TpHKNA/Ii BKMBAHHS JNAMINBOT TEKCHKH TTOB S
3aHO 3 IPOSBOM THIBY OZHOTO 3 TepoiB TBOpY. 3acToCyBaHHs (pase-
07IOTi3My TepeKIaayeM € LUTKOM JOPEYHUM, OCKLIBKH BiITBOPIOE
eMoltii 00ypeHHs.

Arraez le observaba co una mirada vidriosa, pero murmuramdo
por lo bajo “Hijo de puta”, alcanzo descifrar [16, c. 11].

Appaec 0uguscs Ha Hb020 CKIAHUM NO2TAOOM, OYPMOUYUU UOCH
co0i nio wic. «Cyuuii cuny, — 6danoca posiopamu noNiYiAHMOGI
[17,¢.37]

B icranchKiit MOBI CIIOBO “zorra” BKMBAETHCS HA TIO3HAYCHHS
KIHKH JIETKOT, PO3MycHOi moBediHku. [lepexinanady BUKOPHCTOBYE
CKBIBAJICHT, AIKHH BIITOBIAE 1 3MICTY 1 HACTPOEO TBOPY.

— La muy zorra — dijo en voz alta, y un par de transetintes se
volvieron a mirarlo con extrarnieza [18, c. 52].

— Om dice Jic X010, — npodYpMOMIE 6iH y2010¢; KilbKa nepe-
XOOICUX 3YRUHUTUCA 1 30UB08aHO NodugUIUCA Ha Hbo2o [19, ¢. S1].

Pensaba manejar el embrollo con guantes de seda. No le
convenia enemistarse con esa z0rra, pero al verse frente a ellaperdio
los estribos [20, c. 28].

Bin cnodisascs 3anazooumu cnpasy mupro. Homy ne euna-
dano ceapumucs 3 yiero npoioucsimroio, ane, nodauusuiy i, I'anc
Gotiem ne cmpumasca [21, c. 24].

Y 11bOMy BUMAJKy TIEpEKia BIITBOPIOE JIEKCEMY B aHAJIOTiY-
HOMY KOHTEKCTI, IPOTE MOM’ AKIIYE i.

Ha iymKy BiloMHX pOCIHChKIX TEOPETHKIB Ta MPAKTUKIB Tepe-
xiano3Haectea B. Komicaposa, O. Ilseiinepa ta A. ®enoposa
[22-24], 0CHOBHUM KpUTEpieM TepekiIay BUCTYIIAE MParMaTiHiHa
eKBIBAIICHTHICTb, SKa MONATAE Y 30ePEKEHHI Ta BIITBOPEHHI METH
KOMYHIKaIlii opuTiHany. Y 1MbOMY IUIaHi BIITBOPEHHS TaOyHOBaHOI
JIEKCHKH B TIEPeKIIajiax XyI0KHIX TBOPIB € OTHUM i3 (JaKTOpiB, 1O
BH3HAYAKOTh HOTO I[IHHICTH Ta aJIeKBATHICT. Y XYIOKHIX TBOpAX
JIEKCEMH TaKOTO CEMAHTHYHOTO HAMOBHEHHS MOXKYTb BHCTYNATH
SIK MOBHA XapaKTEPHCTHKA TepoiB, 3ac00M OLIHKH JIilf IEPCOHAKIB,
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a TaKoK CIYTyIOTh A Tepenadi MiCUEBOTO KONOPHUTY, OTHCY
no0yTy Ta 3BM4ais’. ¥ pasi onyImeHHs abo 3aMiHK TAKHX eEMEHTIB
Y TEKCTi MOBJICHHS! TIEPCOHAXKIB CTA€ CYXMM Ta MOHOTOHHIIM.

Awmepukancekuii podecop K. Jlengepe [25] Bkasye Ha Te, 1110
TiJl Yac mepexyiafy MaiIuBoi JeKCHKH BApTO LIyKaTH eMOLiHHUIA,
a He JOCTIBHMI BiAMOBITHIK. JlOCTiTHUK 3acTepirae, mo cupodn
TepeKIajiaTi Taky JEeKCHKY OYKBAIbHO MOXKYTb TPH3BECTH [0
abcypanux, a iHKOMM # cMilHuX pesynsratiB. Ha gymky asropa,
HABPS/ 4H XTOCH Oyfie MepeKIajaTh COPOMiLbKUIl BUTYK MOPTY-
TabChKo “porra” sk “criepMa”, a00 HIMEIBKUH BUCTIB “warme
Briider” (roMocexcyanbHi 400BiKH) AK Teru Opatu [24, c. 55].

CX0Ky IyMKY BHCIOBIIOE TaKOX POCICHKHI HayKoBeLb
JI. By3ajku. B3sBInu 32 0CHOBY CTPYKTYpY JIEKCHUHHX 3HAYEHb,
3anporioHoBany M. HikiTiHnM®, BiH CTBEpIKYE, O TONOBHIM,
a 9acTo i €IMHAM KPHUTEPIEM eKBIBANEHTHOCTI B MPOIECi Tepe-
KJ1aTy HEeHOPMATHBHOT JIEKCHKH € TIparMatika. [onoBHe 3aBiaHHs
nepexiazaya, Ha IyMKy BUEHOTO, 3p0OUTH Tak, 100 HeLeH3ypHa
JIEKCHKa BUKOHYBAJIA iEHTHYHY (YHKIIIO, K i B TEKCTi OpHTi-
HAITy, 1 CIpUiMAaNach YNTaYaMu NepeKiagy Tak camo, sK 1 unTa-
YaM{ OpWTIHANy, HE3BAKAIOUM HA CTHMOJOTIKO CNOBA B MOBI
opurinany [4]. J. Bysamku® Haronomrye Ha TOMY, 10 B IPOLEC
TepeKyiay HeHOPMATHBHOT JIEKCHKH He iCHY€E YHIBEPCAIBHUX Tap
BI/INOBI/IHKKIB Y Pi3HUX MOBaX. JlailnuBe cl0BO HE Mae BTPATHTH
KOTHITHBHHH KOMIIOHEHT CBOTO 3HAYCHHS (AKIIO BiH BAXITHBHN),
a TAaKOX TEpeKTan He Mae aHi MiCHITIOBATH, aHi IOM SKITyBaTH
fioro. Bapto BpaxoByBaTH TakosK, 10 SKOTO caMe pericTpy HeHOp-
MATHBHOI JIEKCHKH HajleXuTh cinoBo (Taly, o0pasnuBa naiika,
iHBeKTHBa 400 TpyOe, HEMPUCTOHHE BUCIOBIIOBAHHS), TOMY IO
BIJI 1[bOTO 3aIEKHUTh CTPATETis MepekIay, To0TO MOUyK (QyHKI-
OHAMBHOTO BiIMOBIIHUKA.

PosrnsHemo Kifbka NpUKIAfiB MepeKIagy HEHOPMATHBHOL
JIEKCHKH ICTIAHCBHKOT MOBH YKPaiHChKOK. B icmaHchkiii MOBI, Ha
BIIMIHY Bill YKDaiHCBKOT, € TEH/ICHI[is 0 BXKUBAHHS CKAaTOJOTi3MIB
(cagar, mearse, mierda), O MOEHYIOTHCS 13 CAKPATBHOI0 Ceporo
(Dios, Virgen), a Takox 00CIEHI3MIB.

Barmejo asintio pero no hizo ademan de moverse. Arraez le
clavo los ojos.

— Barmejo, que baje. Y procure no mearse encima, por el amor
de Dios [15, c. 8].

Tomiunuk xugHys, ane Hagimy He 3pyuig 3 Micys. Appaec cxu-
HY8 HA HbO2O NPOHUSTUGUM NOTAOOM.

— bapmexo! Mepwiti! I, 3apadu boea, ne obicyuca! [16, c. 30]

B icnancekiil MOBI Bipa3 “tener narices” HaneKUTh 10 Po3-
MOBHOTO CTHIIIO Ta BKMBAETHCS B 3HAYEHH] OYTH CMLTHBHM, PilIy-
YIM, TPOTE MAE 1 HeraTHBHY KOHOTaIli10. YKpaiHChKIM BiINOBITHA-
KoM Moske OyTH (hpaseonoriam «dyuia He 3 1onyyvka». B opurinami
aBTOp BKMBA€ IOM’SIKLICHUH BapiaHT, a MepeKiazad 3acTOCOBYE
00CTICHHY JIEKCHKY IS 30€peKEHHS MOBJICHHEBOI XapaKTEPHCTHKH
TepoiHi.

Alicia le miro fijamente a los ojos.

4 Jus. Ilgeiiuep A.JI. CricremMa (OpM CYLIECTBOBAHHS COBPEMEHHOTO aHIIHICKOTO
sbika B CIIA. @yuxiponanbhas crparnduxarys : Moxorpapus. Mocksa : Hayka, 1983.
[26]209 c.]

3 Sk 3asnagae M. HikiTiH, JeKcHUH] 3HAYCHHS MAKOTh KOTHITHBHHH 1 NIparMarHyHuii
3mict. HeHopMaTHBHa, NaiiiiBa JeKcHKa HAEKHUTh 10 KaTeropii, e mparMaTHyHuii KomIo-
HEHT JIOMiHY€ Hajl KOTHITHBHIM. ToOTO TONOBHMM /Il TAKOT KaTeropii CIIiB € He Te, 110 BOHH
TI03HAYAK0Th, @ EMOL[IHHO-OLiHHA KBAi(iKaLlis, IHIIMMH CTIOBAMHU — BUPAKEHHS CY0’ €KTHB-
HOTO CTaBlIeHHs 10 00 exta. [Huknrin M.B. OCHOBBI IMHIBHCTHYECKOH TOPHHU 3HAYCHHS ©
yue6. mocobue. Mocksa : Beicias 11Ikona, 1988. C. 48].

¢ Bysamku J.M. Hopma HeHopmarmBHOro: pyraemcs ameksatHo. Moctst. 2006.
Nel1(9).C.54.
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— La cuestion no es si tiene el dia, sino si tiene narices
[16, c. 209].

Anicis meepdo nodusunacs oMy npocmo 6 oyi.

— [lumanns ne 6 momy, uu € 6 mebe uac. ITumanns 6 momy, uu
€y mebe aiya [17, c. 81].

Bucnosku. Otxe, mepeknan TalyiioBaHOi JIEKCHKH BHMarae
Bil IIepeK/Iajiaya He JUIIe 3HAHHS MOBH Ta IPYHTOBUX TEOPETHY-
HUX 3HaHb, a i OyTH 100pe 0013HAHNM y KyBTYpi, SKa BiloOpakeHa
B TEKCTi-Kepei, 1O MepekIaaloTh, Ta 3HATH 0COOMMBOCTI MEH-
TaiTeTy HOCI{B MOBH 1115 ajiekBaTHOro BiBopeHHs TJI. ¥ Takomy
TLIACTI JIEKCHKH BUPAKAECTHCA HAIlIOHANBHUI XapakTep, eMOIii, ki
TOTPIOHO BITUYTH i BIITBOPHTH, HE BTPAYAIOYH TOTO e(eKTY, KMil
CTBOPHB aBTOp /ISl CBOTO TBOPY.

V mporeci mepextany TaOyiioBaHOI JEKCHKH BapTo Bpaxo-
BYBaTH Taki dakropn, sk MeraopuuHe 3a0apBIEHHS, CMUCIOBI
aKIEHTH aBTOpa, Tepe/iaya aBTOPCHKOrO 3ayMy Ta MeTy KOMYHi-
Kauii. 3 ogHoro OOKy, omymieHHS a00 MOM’SKIICHHS TaKHX JeK-
CHYHIX OJIMHAIb MOXE CITOTBOPUTH CTHJIb ABTOPA Ta MPUBECTH [0
BTPATH EMOIIHHOTO €()eKTy, a 3 IHIOro — HaaMipHE Ta HEOOTPYH-
TOBAHE BKMBAHHS HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH MOXKE [EPETBOPUTHCH
Ha TIPUMITHBHE JTHXOCHIB A, O CIOTBOPHTH 3araibHe €CTETHYHE
BPaKEHHS BiJl XyOKHBOIO TBOPY.

Jlimepamypa:

1. Emnmreitn M.H. Penpesenrarus xenckoro B si3bike. Kopens éM— 1 ero
Ipou3BofHble. Kenujunvl u nosamopcmso 6 Poccuu : Bebeaiit. URL:
http://www.owl.ru/avangard/reprezentatsiazhenskogov.htm (nara
3BepHeHHs 06.02.2021)

2. Amux6epos B.J. cnenr u nepesox (Slang & Translation) : yueOnoe
nocobue. Tepromnons : HaBuanbha kuura — borman, 2013. 72 c.

3. JlaBunenxo A.O. JIiHrBiCTHUHI acleKTH HepeKiaxy HEeHOPMATHBHOI
nexcuku. Haykosutl eichux MidicHapoOHo2o 2yMaHimapHo2o yHieepcu-
memy. Cepis “@inonozis”. 2015. Ne 19 (2). C. 145-147.

4. bysamxu /M. Hopma HeHOpPMAaTHBHOIO: pyraemcsi aJeKBaTHO.
Mocmui. 2006. Ne 1 (9). C. 43-55.

5. TxauiBcbka M.P. MoBHi «3araBu» abo nuxocniB’s (mepueHuid xiid
nepexnanada). Bicnux JIHY imeni Tapaca llleguenxa. @inonociuni
nayku. 2014. Ne 3. C. 50-57.

6.  Kuenyr JI. ®yHkijioHanbHa mapajurMa HEHOPMATHBHOI JIGKCHKH B
MOCTMOJIepHiit Jiteparypi. Studia Methodologia : HayxoBuii 30ipHHK.
2009. Ne 29. C. 107-112.

7. Kuemyn JI. Crparerii knacugixamii HeHOpMAaTHBHOT JIeKCHKH. [ ymarni-
mapu ma coyianbhi Hayku | Marepiaiu I M. KOH(. MOJIOMX BUCHHX,
M. JIbBiB, 14—16 TpaBus 2009 p. JIeeis : HY «JIbBiBChKa MOMITEXHIKaY,
2009. C. 84-87.

8. binac A.A. BinTBOpeHHs aproTH3MiB B YKpalHCBKHX HepeKiIazax
(paniysbkoi xynoxkuboi nposu XIX-XX cromite @ guc. ...
¢inon. Hayk : 10.02.16. IBano-®pankiserk, 2006. 244 c.

9. ®opmanosa C.B. Crumictuuni 0co6nuBOCTI iHPEKTHBH B YKpaiHChKii
MOBI. 3anucku 3 ykpaincokoeo mogosnascmea. 2013. Ne 20. C. 121-131.

10.  Canynepe C.M. HenpuiinuHbIi iepeBoj1: 0 BO3MOXKHOCTH U HY)KHOCTH

KaHI.

nepeBojia 00CLUEHHON JICKCUKHU. 3ias 1as MamepHas: c0. CT. MOJ pefl.
B.U. XKensuca. Mocksa : Jlagomup, 2005. C. 206-215.

11. C.M. Cortés Traduccion y (auto)censura: el caso de Kill Bill en
Espaiia y Latinodmerica. Férum de reverce, 2004-2005. Ne 10.
URL:  http://repositori.uji.es/xmlui/bitstream/handle/10234/79106/
forum 2004 37.pdf?sequence=1

12.  A. Pizzaro Pedraza Tabu y eufemismo en la ciudad de Madrid. URL:
https://dialnet.unirioja.es/servlet/tesis?codigo=97877

13. MonecroB B.C. XymoxkecTBeHHBII MepEeBON: HUCTOPUs, TEOPUS,
npakTuka. MOCKBA @ HM3IATENBbCTBO JINTEPATYPHOTO MHCTHTYTA WM.
AM. T'opskoro, 2006. 463 c.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonorisi. 2021 Ne 47 Tom 3

14. A. Garcia Martinez El tabu: una mirada antropologica. V. Dominguez
(ed.), Tabu, la sombra de lo prohibido, innombrable y contaminante.
Ensayos de cine, filosofia y literatura, Ocho y Medio, Madrid, 2005.
C. 143-180.

15.  WordReference: caiit.  URL:  https://forum.wordreference.com/
threads/joder-uso-por-pa%C3%ADses.1481619/. (nara 3BepHeHHs
21.01.2021)

16. C. Ruiz Safon El laberinto de los espiritus: A Novel. Barcelona :
Planeta, 2016. 928 p.

17. Cadon Kapnoc Pyic. JlabipunT ayxiB : pomas / mep. 3 icm. Xapkis,
2018. 800 c.

18. Pérez-Reverte A. La piel del tambor. Madrid: Santillana Ediciones
generales, S.L., 2007. 401 p.

19. Ilepec-Pesepre Aprypo. Llxipa mis Gapabana : pomaH / mep. 3 icIL
Xapkis, 2012. 606 c.

20. Allende I. El amante japonés. Barcelona : Plaza&Janes, 2015. 352 p.

21.  Aunbenne Icabenb. SlnoHChKHil KoxaHelp : poMan / mep. 3 ici. JIbBiB,
2017.288 c.

22. Kowmuccapos B.H. Teopus mnepeBoma (JIMHIBUCTHYECKHE ACIEKTHI).
Mockaa : Beic. Illkomna, 1990. 253 c.

23. Ileiiuep A.J. Teopus mepeBoma: craryc, mpobiembl. Mocksa :
Kuwmwxnplii oM «JIMBPOKOM», 2009. 216 ¢.

24.  Denopo A.B. OcHoBbI 0011eii TeOpHH MepeBoaa (JIMHTBUCTHYECKHE
npoOiemsl). Mocksa : ®unonorus, 2002. 416 c.

25.  Clifford E. Landers. Literary translation: A Practical Guide (Topics in
Translation 22). Clevedon : Multilingual Matters Limited, 2001. 224 p.

26. Wlseiimep A.J[. Cucrema (opM CyIIECTBOBAHHS COBPEMEHHOTO
anmmiickoro si3pika B CIIA. ®yHkimoHanbHas crpaTHUKALus :
MoHorpadis. Mocksa : Hayka, 1983. 209 c.

27. Hukutnr M.B. OCHOBBI JTMHIBICTHYECKOH TEOPHH 3HAYEHUS : yueO.
nocooue. Mocksa : Beiciras IIkosa, 1988. C. 48.

Volynets N. Problems of translation of non-normative
lexical units in an fictional text

Summary. Fictional works of art are an integral part
of the culture of every nation, they reflect the reality and life

of society, as well as linguistic pictures of the world not only
of the author, but also of the people who speak this language.

Translation of fictional works of art is one of the most
difficult types of translation, it is an art that allows you to
touch a foreign culture, to understand better the worldview
of the people who speak another language. To accomplish this
task, the translator must not only be a good linguist, but he must
also be competent in ethnography, well aware of the history
and culture of the people in whose language the original text
is written. In the process of translating works of fiction, there
are often difficulties associated with the transition from one
culture to another, which in turn sets the translator the task
of reproducing the national color and historical atmosphere
of the original, to preserve the individual style of the author.

In modern works of fiction, non-normative lexical units
are increasingly common, which is a specific reflection
of the ideology and moral values of the people. The authors
use such communicative units to create artistic images
and a certain emotional effect. Today, such researchers as
L. Stavytska, V. Zhelvis, L. Anderson, P. Tradzhil, O. Plutser-
Sarno, I. Panasiuk and others include sociolects (slang, jargon,
argot, colloquialism) and stylistically reduced vocabulary
(obscenisms, sexualisms, vulgarisms, swear words, abusive
vocabulary, etc.) to the category of taboo vocabulary. Thus,
one of the current problems of translation studies is the use
of taboo vocabulary in works of fiction and the peculiarities
of its reproduction in translations.

The article presents an analytical review of works on
the translation of taboo vocabulary. The examples given
in the article show that adequate reproduction of such
communicative units is an important means of preserving
the style of the author and the linguistic characteristics
of the characters. The main criterion for the translation of taboo
vocabulary is the reproduction of the communicative functions
of such tokens, rather than their literal meaning.

Key words: translation of fictional works, culture, non-
normative lexical units, translation of taboo words
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